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OBJAVLJANJE LJUDSKIH PRIPOVEDI
V REVIJAH ZA OTROKE

V prispevku je podano razmisljanje o tem, kako v urednistvu slovenskih leposlovnih otro-
Skih revij Cicido in Ciciban izbirajo ljudske pripovedi za svoje bralce oz. poslusalce in kaj
zelijo z njihovim objavljanjem v revijah, knjiznih izborih in na CD-jih doseci.

The article focuses on the selection process of folk tales in editorial boards of the Slovene
fiction children’s magazines Cicido and Ciciban, as well as on the aims they are trying to
attain by publishing these tales in magazines, literary anthologies and CDs.

V prispevku podajam svoje razmisljanje o tem, kako urednice revij Cicido in
Ciciban izbiramo ljudske pripovedi za nase bralce oz. poslusalce in kaj Zelimo z
objavljanjem ljudskih pripovedi doseci.

Urednice smo prepricane, da ljudske pripovedi tudi danes ostajajo privlacne
enega samega cloveka, temvec so se presejale skozi mnoge ljudi, zato toliko lazje
prinasajo temeljna Cloveska spoznanja. Preprosto govorijo o ljubezni in sovra-
$tvu, dobroti in hudobiji, osamljenosti in sprejetosti, pogumu in strahopetnosti,
radodarnosti in skoposti, premisljenosti in nepremisljenosti, sre¢i in nesreci,
pameti in neumnosti, pravici in krivici, plemenitosti in zlobi ... Seznanjajo nas
z osnovnimi ¢loveskimi situacijami: rojstvom, smrtjo, staranjem ... Lotevajo
se temeljnih vprasanj, ki cloveka vznemirjajo ze od davnine: kdo smo, od kod
prihajamo, kaj potrebujemo za sreco; sprasujejo o smislu in nesmislu. V njih se
sreCamo z modrostmi in spoznanji Stevilnih generacij. Ker govorijo v simbolnem
jeziku, nam v razli¢nih starostnih obdobjih in Zivljenjskih okolis¢inah razkrivajo
razliéne pomene. Otrok jim sledi primerno svoji starosti in zivljenjski izkusnji.
Ze sami zacetki pravljic: neko¢, pred davnimi c¢asi, ko so Zivali e znale govoriti,
za devetimi gorami, za devetimi vodami ... kaZejo na to, da je pravljica brez¢asna.
Navadno v ozadju ljudskih pripovedi stoji neka temeljna duhovna vrednota (ko
npr. »ucijo« spostovanja do samega sebe, ucijo tudi spostovanja drugega.). V njih
lahko najdemo pravno in eti¢no raven. V svojem bistvu se dotikajo ¢lovekovih in
otrokovih pravic ter pravicnosti. V svoji moralnosti so zelo trdne. Mnoge ljudske
pripovedi nelocljivo spajajo realni svet z nevsakdanjim, ¢udeznim — to je zelo blizu
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pogledu predsolskega otroka, ki si zeli ¢udezev, ki bi ga resili stisk (pricakova-
nje do odraslih, da ga varujejo in mu pomagajo resevati probleme). Za otroka je
pomembno, da se na koncu vse srecno konca.

Vecina otrok rada poslusa in uziva, ko jim kdo bere ali pripoveduje. Gre za
skupno dejavnost, ki ustvarja obcutek vecje povezanosti; Custvene vezi, ki se stkejo
ob tem, ostanejo in so pomembne za vse zZivljenje. Otroku pomeni poslusanje branja
sovrstnikov v vrtcu, v Soli. Otrok ob tem, ko mu ljubeci odrasli bere oz. pripove-
duje, cuti ugodje. Branje in pripovedovanje sta dejavnosti, ki pomembno vplivata
na otrokove kasnejSe zmoznosti branja in pisanja, hkrati pa sta tudi priloZnost
za bogato komunikacijo. Pogovor lahko odpreta, olajSata, obogatita, omogoca,
da si podelimo misli, ¢ustva ... Manjsi ko je otrok, bolj ga moramo voditi, ga
sprasevati in spodbujati k pripovedovanju o dozivetem, mu slediti in ga usmerjati
k razmisljanju. Ze res, da ljudske pripovedi govorijo o nekih ljudeh, svetu in po-
javih v njem, a v vsem tem se otrok lahko sreca s sabo, z drugimi, z razli¢nimi
pojavi in problemi ter z razliénimi nacini njihovega resevanja. Ob poslusanju
pripovedi lahko prepozna razlicna Custva, ki jih dozivlja tudi sam: zalost, veselje,
jezo, strah, pogum, zaskrbljenost, ustva samozavedanja, ljubosumnost. Sreca se
s preprostimi odzivi imeti rad, ne marati. Ob poslusanju pripovedovanja in branja
otrok spoznava zivljenje v polni raznolikosti, o njem razmislja, se u¢i empatije in
spoznava razliéne nacine reSevanja problemov. Dobra pravljica vpliva na njegovo
kot da v zivljenju tezav ni. Pri soo€anju, razumevanju in reSevanju tezav so nam
pravljice lahko v pomoc, saj vlivajo ¢loveku upanje in vero v dobro, ki premaga
zlo. Razli¢ne zgodbe nam odpirajo razli¢na vprasanja — vecplastne ve¢ vprasan;.
S ¢im se dotaknejo nas, naSe skupnosti? Kako se dotaknejo »nasega« otroka? S
pravljico se otrokovim problemom lahko priblizamo, ob njej se bomo morda bolje
zacutili in omogo¢ili, da si povemo, kaj dozivljamo, razmisljamo — tako se bomo
lahko bolje videli, razumeli in sporazumeli. Skupno branje ali pa pripovedovanje
otroku je priloznost za bogato komunikacijo, omogoc¢a nam, da smo skupaj, da se
imamo lepo ... Otroka lahko spodbudimo k ustvarjanju in izrazanju ob estetskem
dozivetju.

Reviji Cicido in Ciciban sta leposlovni reviji za otroke od drugega leta naprej
(druge leposlovne revije so namenjene nekoliko starejSim otrokom, vecina revij za
otroke pa je bolj didakti¢nih). Urednice se trudimo, da bi bili obe reviji kakovostni:
s pretehtano izbranimi in raznovrstnimi besedili (ljudskimi pripovedmi, avtorskimi
pravljicami, zgodbami iz vsakdanjega zivljenja, fantasticnimi pripovedmi, s poe-
zijo in ugankami ter dopolnjevankami, z zgodbami v slikah, slikopisi, stripi) ter s
kakovostnim likovnim jezikom (ilustracijo, fotografijo, oblikovanjem). Z objavami
zelimo opozoriti na dobra izvirna slovenska leposlovna besedila, na pomen dobrih
prevodov, na klasi¢no in sodobno literaturo. Z revijami spodbujamo branje in
pripovedovanje, opozarjamo na njun pomen ter na pomen branja slik in razlicnih
likovnih poetik. 1z pravljic, zgodb, ciklusov pesmi in ugank, slikopisov, stripov,
glasbenih pravljic, ki jih objavljamo, neredko nastanejo knjige.

Ljudske pripovedi se v Cicibanu in Cicidoju pojavljajo Ze od zacetka izhajanja
(torej od leta 1945 oz. od leta 1998), seveda tudi z obdobji manjSe intenzivno-
sti. Na vpraSanje, zakaj ljudske pripovedi §e vedno, znova in znova, ponujati
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otrokom, je ob nastajanju knjige Loncek, kuhaj* Kristina Brenkova Anji Stefan
odgovorila:

Veste, zelo verjamem v to, kar ¢lovek prinese s seboj na svet. A verjamem tudi, da mu
moramo odrasli dodajati tisto, kar je pojilo njegov rod v neprestetih dobah. Tisto daljno, od
dale¢ tam ... To je arheologija duha.

In dodala:

Pa ne bi rekla, da je to le vzgojno. Kje pa! To je lepo. To ¢loveka lepoti. Osvetljuje mu smisel
zivljenja. To je brezkon¢no bogastvo.

In prav Kristina Brenkova je dolga desetletja »pomagala« pri izboru, prevajanju
in prirejanju ljudskih pripovedi za objavo v reviji Ciciban. Marsikatera pravljica je
nato izsla v zbirki Zlata ptica, po drugi strani pa je ta zbirka nudila in Se zmeraj
nudi neizmerno bogastvo za objave v reviji.

V zadnjem c¢asu delo Kristine Brenkove nadaljuje pravlji¢arka (pisateljica, pe-
snica) Anja Stefan. Ze ve¢ kot desetletje za objavo v nasih revijah zbira, prevaja
in prireja ljudske pripovedi z vsega sveta in pri tem posebno pozornost posveca
objavi slovenskega pripovednega izrocila. Sodeluje z dr. Milkom Mati¢etovim:
marsikatera pripoved, ki jo je zapisal ali posnel, je bila v revijah Ciciban in Cici-
do objavljena prvi¢, kar pomeni, da reviji prinaSata tudi narodopisno gradivo, ki
je sicer Se vedno nedostopno. Objave v revijah omogocajo preverjanje recepcije
besedila pri bralcih $e pred knjizno objavo — s pomocjo objav v revijah Ciciban
in Cicido tako postopoma nastajajo knjige, ki ponujajo ze dovolj presejane in zato
kvalitetne izbore zgodb in ilustracij. Seznam tako nastalih knjig je dolg, naj tu
omenim le tiste, ki prinasajo ljudske pripovedi.

Knjiga Cudeini mlinéek? prinaa preproste pravljice iz svetovnega izroéila,
ki jih je za nasi reviji od leta 1996 dalje pripravljala Anja Stefan. Tudi mnoge
pripovedi, ki so iz§le v knjigi Kristine Brenkove Loncek, kuhaj, so bile najprej
objavljene v nasih revijah. Pred leti smo v reviji Ciciban ponudili Grimmove prav-
ljice v stripu iz knjige avtorice Rotraut Suzanne Berner; prevajala jih je Polonca
Kovag. Bile so tako dobro sprejete, da je kasneje tudi pri nas izila knjiga v celoti.®
Urednice smo k podobnemu delu spodbudile ilustratorja Matjaza Schmidta in tako
je nastala serija slovenskih ljudskih pravljic v stripu, ki so kasneje izSle v izjemni
knjigi Slovenske pravljice v stripu in ena nem$ka.* Posamezne ljudske pripovedi,
ki so izhajale v revijah, pa so izile v knjigah Vse najboljse, Ciciban,® Zajec in
lisica,® Najlep§e pravljice 27 in Drevo pravljic.® 1zbor izmed slovenskih pripovedi,
ki jih je Anja Stefan za nasi reviji pripravljala ve¢ kot desetletje, ravnokar izhaja v

I Loncek, kuhaj, Najlepse slovanske ljudske pripovedi, izbrala in prevedla Kristina Brenkova,
ilustrirala Ancka Gosnik Godec, MKZ, 2001.

2 Cudezni mlincek, ljudske pripovedi s celega sveta, izbrala in na novo povedala Anja Stefan,
ilustrirali Anc¢ka Gosnik Godec, Jelka Godec Schmidt, Marjan Mancek in Zvonko Coh, MKZ,
2002.

3 Rotraut Suzanne Berner, Grimmove pravljice v stripu, MK Z, 2009.

4 Matjaz Schmidt, Slovenske pravljice v stripu in ena nemska, MKZ, 2009.

5 Vse najboljse, Ciciban (drugi natis), izbor Slavica Remskar, razli¢ni ilustratorji, MK Z, 2009.

6 Zajec in lisica, slovenske basni, izbrala Anja Stefan, ilustrirala Jelka Godec Schmidt, MKZ,
2005.

7 Najlepse pravljice 2, MKZ, 2009.

8 Drevo pravljic, zgodbe in pesmi s podobami Marlenke Stupica, MKZ, 2010.
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knjigi Za devetimi gorami.® Postopoma nastajata tudi izbora pripovedi iz svetov-
nega izrocila, ki jih za nasi reviji ilustrirajo Marjanca Jermec Bozi¢, Jelka Godec
Schmidt, Marjan Manéek in Zvonko Coh, ter Zivalskih pravljic z vsega sveta, ki
jih ilustrira Zvonko Coh. Dobri izbori ljudskih pripovedi ne nastanejo ¢ez noc.

V njih so skrita leta in leta trdega dela. Kajti tisti, ki tak izbor dela, mora iz brezkon¢nega
bogastva svetovnega pripovednega izrocila odbirati le tisto, za kar sluti, da bi lahko bilo
danasnjim otrokom po dusi: privlaéno po vsebini, razumljivo in $e primerno kratko ...10

Pred leti sta Alenka Veler in Natasa Bivic zasnovali oddajo Za 2 grosa fantazi-
je, ki je doma na Radiu Student. Je alternativa oddajam, ki jim lahko prisluhnemo
na drugih radijskih postajah, le da ob¢instvo ni definirano z oznakami »za otroke«
in »za odrasle«. Kot pravijo sami snovalci oddaje:

Gre za poskus celostnega alternativnega pogleda na ljudsko blago (v tem primeru so to pra-
vljice), kar je podobno stali¢u, ki ga Radio Student zastopa, ko gre za raznorodne muzike,
pokrivanje kulturnih dogodkov in drugih teko¢ih dogajanj. Na posluh ponujamo izvirno
ljudsko blago nasproti esejistiénim tekstom, ki se pojavljajo v etru Radia Student. V oddaji
se lotevamo raznorodnih oblik pojava pravlji¢nosti — od proze, glasbenih predelav, do zive
ljudske besede, posnete na terenu. Prva oddaja Za 2 grosa fantazije je bila na sporedu 6.
januarja 2003.

Vsak dan med tednom v oddaji povedo po eno pripoved iz domacega ali tujega
folklornega izrocila. S pravljicami so v radijskem etru prepotovali ze skorajda ves
svet, bolj konkretno pa se z njimi potepajo tudi po vsej Sloveniji — izkuSeni pri-
povedovalci, $pikerji Radia Student in gostujo¢i glasbeniki zgodbe pripovedujejo
tudi v zivo, pred ob¢instvom. Njihovi pripovedovalsko-glasbeni dogodki imenova-
ni Pravljina ReSetanja so namenjeni vsem: odraslim, mladini, otrokom. Alenka
Veler, ki je bila do januarja 2010 tudi urednica revij Ciciban in Cicido, je skupaj z
urednistvom in Natago Bivic ter v sodelovanju z Radiom Student pripravila sedem
zgoscenk pravljic za otroke Za dva groSa fantazije. Zdaj je v delu ze osma zgo-
S¢enka pravljic. Vecina zgodb na zgoscenkah je bila najprej objavljena v revijah.

Ljudske pripovedi vabijo bralce, poslusalce, gledalce ... razli¢nih preprican;.
razli¢ne oblike sobivanja. Lahko jo uporabimo za odpiranje pogovora, za raziskova-
nje sebe in drugega. Gre za sozvoc¢je veé svetov in resnic. Lahko je del¢ek vzgoje,
ki otroka pripravlja za znosno zivljenje v neizmerni raznolikosti.

9 Anja Stefan, Za devetimi gorami, slovenske ljudske pripovedi, ilustrirala An¢ka Gosnik Godec
in Zvonko Coh, MK Z, 2011.

10 Anja Stefan v predgovoru knjige Loncek kuhaj, Najlep$e slovanske ljudske pripovedi, izbrala
in prevedla Kristina Brenkova, ilustrirala Anc¢ka Gosnik Godec, MKZ, 2001.
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